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La bibliotheque Batthyaneum d'Alba Iulia (Roumanie) possede, comme
on le sait, une importante collection de manuscrits medievaux, dont la
plupart ont ete acquisitionnes par le fondateur, I'evöque Ignatius Batthyäny
(1741-98), des bibliotheques en voie de dispersion des etabllssements
ecclesiastlques de Boheme, de Slovaquie et d'Autriche. Il a encore enrichi
cette collection par l'achat de la bibliotheque du cardinal Christophorus
Migazzi, archeveque de Vienne, qui contenait parmi d'autres pieces pre-
cieuses un grand nombre de codices proven ant de l'Europe occidentale et
centrale (les pays tcheques y compris). Dememe, le collectionneur passionne
qu'etait Batthyäny avait apporte un certain nombre de manuscrits des ses
etudes de jeunesse poursuivies en Italie. D'ailleurs, toutes ces acquisitions
se sont ajoutes ä celles d'origine transylvaine realisees toujours par lui, tels
les materiaux regardant les anabaptistes moraves etablis a Vintu de Jos,
pres d'Alba Iulia.!
Une partie des manuscrits de provenance tcheque et slovaque de la

bibliotheque Batthyaneum - une trentaine - a deja ete etudiee ou du moins
signalee: une epitre anti-hussite d'Andreas de Broda de l'an 1418, un bel
antiphonaire tcheco-latin du xvre siede ou bien les chroniques et les cor-
respondances des anabaptistes mentionnes, du xvre et du xvrre siecles,
pour ne citer que quelques exemples.s Cependant il reste encore des mate":'
riaux codicologiques assez abondants de merne provenance, lesquels, bien
que signales dans les repertoires de cette bibliotheque.f n'ont pas ete re-

I v a r f ü, pp. 25-30; Szentivanyi, pp. 11-14; S. Jak6-R. Manoiescu,
Istoria scrisului la tin in evul mediu (ms. dact., pp. 237-38). Nous tenons it re-
mercier les auteurs de eet ouvrage (sous presse) d'avoir bien voulu nous per-
mettre d'en tirer profit avant sa parution.

2 J. Mac ü r e k, Prameny k dejinam ceskoslovenskym v archivech a knihovnach
sedmihradskych, dans Västnik krälovske öeske spoleönostl nauk, I (1924),pp. 36-94.

3 A titre d'exemple: une des tres nombreuses copies du tratte de Bartholomaeus
Pisanus, du XIVe 5., conservee it la bibI. Batthyaneum: Summa de casibus consci-
entiae (Ms. 11.31, cf. Va r j U, n? 85; S zen t i van y i, n? 192).L'examen de cette
copie nous a permis de constater que sa date, en depit des repertoires cites, n'est
pas millesimo CCCo LXXXlIIo (1383), mais bien miUesimo CCCo LXXXVIIlo
(1388). Du reste, la copie a ete executee it Prague per Conratum Newküm de
Winsheim, la forme exacte, au lieu de eelle modernlsee: per Conradum New-
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marques [usqu'ici, autant que nous sachions, dans les milieux scientifiques
de Tchecoslovaquie. '.
Mais notre intention, dans les limites de la presente contribution, n'est

pas de nous attarder plus longuement sur le problerne de ces manuscrits
en general. Nous nous proposons seulement de publier ici quelques docu-
ments, qui, d'apres une habitude assez frequente au Moyen Age, avaient
servi a la confection de la relieure de certains manuscrits. En effet, il s'agit
d'une petite recolte de six pieces, du XIve et du xve siecles (precisement
entre les armes 1333- c.1415), ecrites sur parchemin et conservees comme
fragments, dont cinq latines et une tcheque. Les parchemins ont ete ajustes
au format des manuscrits respectifs, qui renferment divers traites theolo-
giques de l'Eglise catholique. De cette facon, devenus feuilles de garde,
.voire merne plats de relieure, ils ont He coupes, en perdant une partie de
leur texte - a l'exception de l'acte en langue tcheque - et leurs elements
de validation: sceaux, souscriptions ou ...seings...notariaux. On avait saerifie
ces documents des le Moyen Age, sans doute dans les pays tcheques qu'ils
concernaient, afin de les employer a la relieure des codices qu'on y eopiait
vers la meme epoque dans les etabhssements religieux. En tant que ma-
teriel de relieure nos fragments ont partage le destin des manuscrits qu'ils
revetent et; participant au~ ~cissitudes de la peregrination de ceux-ci, ils
s'lntegrerent, par les acquisitlons du dernier quart du XVIIIe siecle, au
patrimoine de la bibliotheque Batthyaneum.· . .
Malgre notre documentation assez precaire en matiere d'histoire tcheco-

slovaque.t il nous a ete possible de eompleter en maints endroits les frag-
ments en question, a l'aide des formules plus ou moins semblables puisees
dans les actes du meme genre. On arrive ainsi cl mieux saisir la teneur des.
documents dont faisaient partie ces fragments. Le texte de l'acte en langue
tcheque (no VI) s'est conserve heureusement, comme nous l'avons rut, en
entier. Nous avons aussi la satisfaction d'avoir pu identifier plusiers per-:

kum de Windsheim~ Nous croyons utile de reproduire aussi la premiere variante
du colophon, qui ayant He baree a l'encre rouge, n'a pas ere retenue par
les repertoires: Explicit Summa de casibus conscientiae, quam compilavit glo-
riosus doctor decretorum [rater Bartholomeus, ordinis . predicatorum. Consum-
matum fuit hoc opus in civitate Pysana per dictum fratrem Bartholomeum
doctorem decretorum anno Domini MO CCCo30°, in die 7° mensis decembris, tem-
pore beatissimi patris et domini domini Benedicti pape reverendissimi. Predictm
autem irater Bartholomeus compositor huius completi libri obiit anno Domini
MO CCCo 470, ZO die iulii, cuius anima requiescat in sancta pace, amen. En realite
Benoit XII fut pape entre 1334-42! Ce colophon fournit egalement un temoignage
de l'utilisation des chiffres arabes laquelle, si nous ne' nous abusons pas, ne pouvait
pas encore etre tres frequente au XIVa s. dans les codices de provenance tcheque
(cf. a ce propos pour I'ensemble de l'Europe centrale: Fr. S t e f fen s, Lateinische
Paläographie, Berlin, 1929, introduction, p. XL). - Autres exemples de mss. des
XIVo-XVo ss. inreressant la Boheme, la Moravie, la Silesie, la Slovaquie: I. 93,.
11. 45 b, n. 57, 11. 65, 11. 79 (Va r j u nOS 211, 210, 61, 65, 88, 96 = S zen t i van y i,
nOI 93, 201, 205, 217,225,239). V. aussi les mss. cites El la fin des documents publies
dans le present article. Un depouillement sysrematique des repertoires deV a r j u
et de S zen ti van y i pourrait multiplier davantage ces exemples. .

4 Cependant, .nous n'avons rien trouve pour notre sujet dans. recent: RB M aetatis
Venceslai IV, tomus 1: Fontes archivi metropolitani ecclesiae Pragensis, fase. I

. (1378-82) ed. V. Jen A0 v s k a, Prague en 1967.
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sonnages secondaires cites dans nos materiaux, par la confrontation de
ceux-ci avec les recueils documentaires dont nous disposions.e
.. Pour eviter les redites, nous ne croyons pas necessaire de presenter dans
ceslignes rapides d'introduction le contenu des fragments en discussion,
qu'on trouvera dans les analyses placees en tete de chacun.

Ces pieces inedites.f qui nous semblent - surtout les nos I et VI - d'un
interet reel, apporteront peut-etre quelques complements aux Regesta
Bohemiae et Moraviae en cours de publication. EIles s'ajouteront ainsi
comme une modeste contribution ä un recueil qui merite la plus haute
appreciation pour son niveau scientifique tout ä fait remarquable, faisant
honneur aux sciences auxiliaires de l'histoire de Tchecoslovaquie, illustrees
de nos jours par M. le professeur Jrndrlch Sebänek,

I

1333, fin de novembre ou debut de decembre, [Prague?].
Charles, raine du roi de Boheme, delivre un mandement en raison de la

substitution de Ulrie Pflug (PIuh) a la tete de l'office de la justice (eu-da)
du royaume, pendant la mission dans laquelle il sera envoye aupres du roi.

1. Karolus domini regis [Bo]emie7 primogenitus universis ...
2. czudariis, beneficiariis et kmetonibusf fidelibus s(?) ...
3. Cum nos fidelem nostrum Ulricum Pflugonern'', Ter[re regni Boemie iudicem ?]
... [in]

. 4. negoctis ad dominum et genitorem nostrum karissimum dominum ... [regern
Boemie et Polonie ac comitem]

5. Lucemburgensem duxerimus transmittendum'? ipsum fidelem (?) Pf(lugonem] ...
6. remisit (?) ipsius absenciam fideli nostro Dyonissio de ... [Idcirco]
7. [fide)litati vestre seriose prcipimus et mandamus, quatenus ...
8. in negociis et iudiciis terre quibuslibet admittentes ...
9. ac auctoritate presencium decernentes, ea omnia que ...

10. fuerint, semper habere roboris firmitatem harum tsti [monio literarum] ...
11. beati Andree apostoli, anno domini MCCC XXX tercloü ...

5 Nous remercions vivemet M. le prof. Sebanek et Mme Doz. Sasa Duskovä qui ont
bien voulu repondre a notre priere en nous pretant quelques publications .

. 6 Mentionnees - mais pas toutes - tres vaguement dans les repertoires de Va r j ü

et de S zen ti van y i (v. nos indications accompagnant ces memes pieces).
7 Un trou dans le parch.
8 Cf. R M BIll, p. 414 n? 1073; IV, p. 212 n? 529; p. 620 n? 1544.
9 Il est cite frequemment dans les documents de I'epoque de Jean et de Charles de
Luxembourg, revetant diverses charges a leur cour, alnsi celle de judex terre
ou de la cud a (R B M III et IV, les index s. v. Pluh). Un. acte du 1 oct. 1333 le
mentionne ä Prague; le 6 oct. de la meme annee, Charles s'ensase a Merano
envers Henri, due de Carinthie, qu'apres son retour ci Prague, il constituerait
Ulric comme run de ses garants pour le versement d'une forte somme d'argent
(op. cit., Ill, pp. 794-95).

10 Trois actes de Jean, dates le 13 janvier 1334 de Luxembourg, attestent la presence
d'Ulric a ce moment-la aupres de lui; du premier il en resulte en plus qu' Ulric
devait faire retour en Boheme (op, cit., .IV, pp. 4-5 nOS11-12, p. 848 n? 2176).

It Ce mandemant fait partie sans doute des premiers documents emanes de Charles apres
sont retour de l'Italie en Boheme a la fin d'octobre 1333. En tout cas, les RB M
n'en contiennent aucun avant la date, bien qu'Incomplete, de notre fragm., cir-
constance qui lui contere, pensons-nous, une importance d'autant .plus. grande,
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Fragment de l'original sur parchemin, endommage par la carie ou par la
rouille, representant environ la 112ou les 2/3 du document, coupe pour servir
comme feuille de garde (folium custos) postörleure du Ms. Ill. 129 de la
bibl, Batthyaneum, qui porte le titre moderne et les indications codicolo-
giques: ..Sermones, membr.-chart., in 16°, fol. 108, col. 1, tegumen ligneum
corio obductum, s. XIV-XV ... (S zen ti v cl ny i, n? 435; description plus
detailleer Va r j U, n? 90). Le texte du doc., qui n'est pas mentionne dans
ces repertoires, se trouve au recto de la feuille citee. Le recto de la feuille
de garde anterieure et le verso de la feuille de garde posterieure contien-
nent, sur des lignes reglees, un texte en tcheque, ecrit probablement au
xve s., it savoir une priere it la Vierge.12

II

1366, Avignon.
De Posilhaco, auditeur des causes du palais apostolique, delegue par

mandat papal, apres avoir rendu une sentence favorable a Frenczlin dans
le litige qui l'avait oppose a Andre au sujet de l'eglise de Popovice, tenue
par celui-ci, prend des mesures executoires, en enjoignant sous les sanc-
tions ecclesiastiques de rigueur (excommunication, interdit, suspension)
d l'archeveque de Prague de respecter cette sentence et en designant ses
subexecuieurs. Ceux-ci, plusieurs abbes et cures de la ville et du diocese
de Prague, doivent introduire Frenczlin dans la possession de l'eglise. Acte
redige par les soins du notaire public Visemir de Bohumilic (Bohumilec),
residant a Avignon.

1. ... requirimus et monemus primo, secundo et tercio ac peremptorie et sub
penis infrascriptis districte precipiendo mandamus, quod infra sexaginta [dierum
spacium post presentacionem]

2. [et notificationem vobis factam immediate sequencium quorum sexaginta die-
rum XX pro primo, XX pro] secundo et relictos XX pro t~rcio et peremptorio ter-
mino a~ monic~one canonic~ assignamus, pref~to Frenczlino vel procuratori suo, pro
eo et eius nomme, de fructibus perceptis de dicta ecclesia a tempore mote litis

3. [aut eorum valore, si non extant, ac triginta florenorum auri pro expensis pre-
dlctis p]lenam et integram satisfaccionem exhibeas et impendas ac exhibeat et im-
pendat aut exhiberi et impendi procures ac procuret. Et nichilominus tu Andrea
predicte, infra sex dies post notification em seu intima - '

4. [-cionem tibi factam, eandem ecclesiam ... ] cii (?) suis universis libere eidem
Frenczlino vel eius procuratori, pro eo et eius nomine, in pace et sine difficultate
qualibet dimittas ipsumque Frenczlinum vel eius procuratorem, pro eo et eius no-
mine, ipsius ecclesie fructibus, iuribus et

5•... [nec] te impedimentum aliquid eidem Frenzclino vel procuratori suo pro eo
in predictis seu quolibet predictorum decetero prestes seu prestari facias nee de
prefata ecclesia aliquolibet te intromittas vel te pro racione dicte

6. [ecc1esie] ... est vel fuerit per te vel alium seu alios reputari, quod si vos
omnes et singuli, quibus presens noster processus in geriere vel in specie dlrlgltur,

12 Nous relevons a la fin d'un sermon (f. 79V., col. b): "Explicit iste liber, scrlptor
sit crimine hber, Amen." Et puis a l'encre rouge: "Hoc slgnaeulum dominice eructs
in quadam capella sancti Martini ante elvitatem Brunnam, que totaliter fuit corn-
busta et crux remansit inustum et visum est stare sine aliquo apodieamento (l)
vel recignaculo (!) in stipite supra petram".
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premissa omnia' vel singula que mandamus vel alius ex eis infra predictos ter-
mlnos . \

7•••• [per] vos vel alium seu interpositarn personam pub lice vel occulte attempta-
veritis vel attemptari feceritis ducere vel inducere, quovis quesito colore, vos omnes
et slngulos et quemlibet vestrum et in te Andream singulartter

8••.. [re]liquerint (?) ac contradictores fuerint et rebelles vel impedientes dictum
Frenczlinum vel procuratorem suum eius nomine super premissis aut impedientibus
dantes scilicet auxilium, consilium vel favorem publice vel
.,: 9. [occulte] _... [excommunica]ciones infrascriptas, dumtaxat excepto nisi infra pre-
dictum terminum sex dierum ab omni. impedimento destiteritis vel destiterint et per
omnia, ut premittitur, mandatis nostris ymmo verius apostolic is parueritis ,
,10. .. . [in hiis scrip]tis excommunicacionis et in dictam ecclesiam et locum de

Popouicz13 interdicti sentencias ferimus et eciam promulgamus, Vobis vero domino
archiepiscopo Pragensl, cui ob reverenciam vestre pontificalis dignitatls differen~
dumH:. . . . , _ , ,
_,_11. [duximus, si contra premissa aut premissorum aliqua feceritis per vos vel per
interpositam pers]onam publice vel occulte ducere vel inducere.. sex dierum canonica
monicione premissa, ingressum ecclesie interdicimus in hiis scriptis. Si vero hulus-
modi interdictum per alios sex dies, prefatos sex dies immediate 'se-
• 12. [-quentes, perseveraveritis, simili monicione premissa, vos in eisdem .scriptls
suspendi]mus., Verum si prefatas interdicti et suspensionissentencias per alios sex
dies, prefatos duodecim immediate sequentes sustinueritis, quod absit, animo indu-
rato, vas exnunc prout extunc propter contemptum vestrum .,' , , ,

13••• , [contra vos et quemlibet] vestrum ac te Andream predictum et contra quos-
cumque alios, prout qualitas fact.i exigerit iusticia suadente et nobis videbitur ex-
pedire, ad aggravacionem sentenetarum huiusmodi processuri. Ceterum cum ad pre-
missaomnia eL·:· ", '._;, - . ., ..
_. H. [singula personaliter exequenda nequeamus, ab aliis diversls n]egociis in Ro-
mana curia impediti, venerabilibus et discretis viris .. Brewnouiensi, •• Strahouiensi,

Sclavorum Monasterio et abbatibus, .• preposito Wyssegradensi, •• decano sancti
ÄpolinariS Wenczeslao15, - _ '.' '" .
, . -15. .. .. [.• sancti] Egidii,: .. sanete Marie in Leta curia, .. sancte Marie in Lacu, .•
'sancti Galli, .. sancti Valentini, [.. ] sancti Nicolai Maioris, •• saneti Gastuli, ••
.sancti Martini Maioris et Minoris, ., in Wrbicz, .. in Oleska, ' .
" 16•••. [.• in] Popouicz, .. in Bor, •• in Scapecz, .• in Prhonlczw, •• in Muthaezolb, •.
in Rziczano, .. in Henczyerczolb, .. ' in Tchouicz, •. in Wissouicz,.. in Zehlicz pa-
rochialium ecclesiarum rectoribus,
, '" 17•..• [abbati]bus, prepositis, decanis, seolasticis, arehidiaconis, cantoribus custo-
dibus, canonicis tarn cathedralium quam collegiatarum et rectoribus parochialium
ecclesiarum et eorum vicesgerentibus, presbiteris, clericis et notariis publicis per cl-
vitatem . . " _. . .
,18.' [et diocesim Prägensem ac alias ubilibet constitutis quibus omnibus et eorum

cuilibet super execucion]e predicti mandati apostolici et nostri tenore presencium

13 villa Popowicz: RB M Ill, p. 754 n? 1939; J. E m le r, Decem registra censuum
Bohemica compilata aetate bellum hussiticum praecedente, Prague, 1881, pp. 154,
208,211. -

14 = deferendum.
15 S'agirait-il de Wenceslaus Radecz, decanus eccl. s. Appolinaris Pragensis, cite parmi

les ternoins d'un instrument notarial praguois du 2 oct. 1391 (M V B IV, p. 709
nOA 3)? En dehors de l'intervalle assez grand entre ce doe. et le notre, la maniere
meme de la mention qu'en fait notre acte (la specification du nom du dignitalre
dans ce seul cas) semble insolite. D'ailleurs on ne peut pas exclure non plUS
. l'hypothese d'une erreur du scribe, en ce sens qu'on dolve entendre ici (panni
'les eglises et monasteres enumeres it Prague): "capella ••• s', Wenceslai" (c'est-a-dire
le recteurde la chapelle dediee a ce saint, situee, comme on le sait, "in Minari
Civitate sub castTo PTagensi" (R B M VI/1, p. 135 nO 263, l'an 1356: M V B IV,
p. 306 nO 366, a. 1371; mais dans ces deux cas le recteur se nommait egalement
Venceslas).

16 Prhouicz?
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plenarie committimus vices nostras, donee eas ad nos duxerimus revocandas, quos
requirimus et monemus communiter et divisim primo, secundo et tercio ac pe-
remptorie

19.... vobis in hiis scriptis proferimus, si mandata nostra ymmo verius apostolica
contempserint seu neglexerint contumaciter adimplere, et in virtute sanete obediencie
districte precipiendo mandamus, ut ipsi vel eorum alter,

20. [qui pro parte ipsius Frenczlini requisiti fuerint in premissis altero minime s]e
excusent, ad vos et quemlibet vestrum et ad dictam ecclesiam de Popouicz et quem-
que alium locum, de quo expediens fuerit, infra trium dierum spacium post requisi-
cionem huiusmodi, quem terminum eis et eorum cuilibet

21. [pro peremptorio assignamus, personaliter accedant et pre]dictas literas aposto-
licas et hunc nostrum processum ac instrumenta quecumque ad huiusmodi execu-
cionem pertinencia, omnia et singula in eis contenta vobis et cuilibet vestrum corn-
muniter et divisim et aliis quorum interest vel intererit denun-

22. [-cient, legant et insinuent ac publicari procurent ipsumque Frenczlin]um vel
procuratorem suum, pro eo et eius nomine, iuxta predictarum literarum apostolica-
rum, instrumentorum et presentis nostri processus tenorern, in corporalern possessio-
nem dicte ecclesie ac iurium et pertinencium eiusdem, auctoritate nostra ymmo verius
apostolica, inducat vel

23•... [denun]ciet dictum Andream penitus ab eadem ipsumque Frenczlinum vel
procuratorem suum, pro eo et eius nomine, ad eamdem ecclesiam et rectoriam et
omnia et slngula iura eiusdem recipi faciat et omnia alia iura predicta

24.... [ipsumque Frenczlinum vel procuratorem suum, pro eo et] eius nomine, de
ipsius ecclesie fructibus, redditibus, proventibus, iuribus et obvencionibus universis
et de perceptis fructibus seu ipsorum valore, si non extant, ac trtginta florenorum
auri pro expensis predictis

25. •.• [iuxta presentis nostri processu]s tenorem et formam, plenam et debitam
satisfaccionem impendi. Et nichilominus omnia et slngula vobis in hac parte com-
missa, prout et quando expediens fuerit, plenarie exequantur, iuxta traditam seu di-
rectam a sede apostolica

26. [nobis formam] ..• [supra] scriptas sentencias per nos Iatas absolvendo vel
suspendendo aliquid immutare. In ceteris vero que dicto Frenczlino nocere poterit
vel obesse prefatis subexecutoribus nostris potestatem omnimodam denegamus.

27. [Et si contingat nos in huiusmodi execucionis negocio a]liis vices nostras
committere, super quibus nobis potestatem omnimodam reservamus, non intendimus
propter hoc commissionem nostram huiusmodi in aliquo revocare, nisi de revocactone
ipsa specialis et expressa meneio in nostris

28. [literis fieret. Per processum autem nostrum huiusmodi non intendimus nostris
in aliquo preiudi]care collegls, quominus ipsi vel eorum alter, servato tarn hoc nostro
processu, possit per se vel alium seu alios in huiusmodi negoclo procedere prout
ipsis vel eorum alteri visum fuerit expedire. Prefatas quoque literas '

29.... [singlula munimenta huiusmodi negocium tangencia volumus penes dictum
Frenczlinum vel eius procuratorem remanere et non per v~s vel aliquem vestrum
vel quemcumque alium contra ipsius Frenczlini vel procuratoris

30.... dierum, canonica monicione premissa, incurrere volumus et eis subiacere;
mandamus tarn dicto Frenczlino et eius producatori,ut vobis, si peclerttis'? et habere
volueritis, copiam faciatis de predictis vestris tarn

31•... [prefata]s nostras sentencias vel earum aliquam incurrerit seu incurreri[n]t
quoquomodo, nobis vel superiori nostro tantummodo reservamus.

In quorum omnium testimonium presens publicum instrumenturn seu processum
32. [per notarium publicum infrascriptum subsribi et publicari mandavimu]s et

nostri sigilli appensione muniri. .
Datum et actum Auinione, in hospicio nostre habitacionis, sub anno Nativitatis

domini millesimo trecentesimo sexagesimo sexto, indiccione quarta, die
33. [vero .•. mensis •.. pontificatus in Christo patris] nostri et domini Urbani

divina providencia pape Vti anno quarto, presentibus discretis viris Mathia de Slatina
presbitero, Wenczeslao Marquardi de Tachonia et Henrico dicto Chekch

17 = petieritis.
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u.... [testibus fidedignis ad) premissa vocatis et rogatis18
35. D'une autre main, ecriture plus grande et plus soignee):

[Et ego Wissemirus quondam Welislai) de Bohumiliez,19 clerieus Pragensis diocesis,
publicus imperiali auctoritate notarius, supradiktarum literarum apostolicarum vide-
licet execucioni

36.••• [per sentenciam 1] '" [.•. ]di20-de Posilhaco, legum doctorem, sacri palatii
auditorem, latam, presentacioni, recepcioni et ipsa rum leccioni, monicioni, mandatis,
. exeommunicacionum

31. [fulminacioni] ••. presens interfui eaque omnia et singula, aliis negoclis in
Romana curia occupatus, per alium scribi feci fideliter auscultando, hie me [sub-
scripsi slgnoque meo consueto]
. 38. constgnavi in testimonium omnium premissorum.21

Fragm. de l'orig. sur parch., 'les parties superieure (peut-etre la %) et
gauche (env. 1/4_1/5, un peu obliquement) et aussi la fin du doe, coupees,
le reste servant comme feuille de garde anterieure du Ms. 11. 66 de la
meme bibl., qui porte le titre moderne et les indications cod.: ..Opera the-
ologica, chart., in fol., fol. 295, col. 1, teg. 1. c. 0., a. 1409»-(Szentivänyi,
nO 226; description plus detailleer Varju, n? 119; dans ces repertoires une
simple mention de notre doe., Iequel, d'apres Varju, daterait du xve s.).

III

1370, vendredi •. 0, [Prague].
Venceslas IV, roi de Boheme, confirme l'accord de Bene§ de Wartemberg

et des freres de eelui-ci, ayant pour objet la ville de Decfn.
1. Weneeslaus quartus dei grajcia rex Boemie) •.• [eele-] .
2. -bris et reeolende memorie illustris [regis] 0 ••

3.Johanni et Wanconi de Wartembe[rg]22
4. -nlum eadem civitas cum suis per[tinenciis] ••.
5. suum patruum et eius fratres d[ ... ] •.• [prin-]
6. -eeps dominus Johannes olim Boemie r[ex) ... [et dominus) Karolus Roma-

norum Imperator semper]
'7. augustus et Boemie rex illustris, dominus [et genitor noster karissimus] .i,
8. et acceptam habentes, rite consum[ptam] • . • .
9. inde in corde nostro potuerit aut po[tuit] •••

10. quas a prefatis nostris progenitorfbus d[ ••. ) •••
11. sint consumpte.P ita ut de suis iu[ribus] .••
12. tueri velimus et benigne favore ... [sicut?]
13. intencionibus (?) nostris hactenus placuerit ••.

-,
18 Doe. ecrit, sans aucun doute, par le substitut du notaire, parce qu'll presente une
. ecriture differente de la souseription notariale qui suit. A propos' des substltuts:
A. de B 0 Ü a r d ManueZ de diplomatique, t. II: Z'acte prive, Paris, 1948, p. 198.

19Cf. RB M, VI/2, p. 304 (a. 1357). . .
:» Arnaldl, Bernardl, Bertrandi, Durandi, Gerardi, Raymundi, Raynaldi?
21 A gauche de la souscription se trouvait assurement le signum notariZe, qui a ere

coupe avec la marge du parch. Nombre de lacunes ont pu ~tre eompletees a l'aide
des formules similaires. cf. surtout: M V B IV, pp. 708-10, 717-20; RB M VII/5,
pp. 846-848. •

22 Pour ces dignitaires de Charles I. cf. RB M, particulierement VI/I, pp. 186-87,
189-90, VI/3 488 etc.

23 Ma,rque de renvoi a la note se trouvant en marge superieure du fragm. (cf. la
note 28).



260. . FRANCISC PALL

U. Quapropter animo deliberato de pr[ •.• ] •.. [amicorum?J2~
15. nostrorum accedente consilio, auctoritate r[egia] ...
16. patentibus literis dixisse et declarasse .
17. et pro alia medietate prefatorum q[ ] .
18. -dis sicut25 ipsi hactenus eandem [civitatem] ...
19. erunt hac tenus et sunt eciam . . . '
20. Nos eandem-" civitatem Teczyn ...
21. prefatis fidelibus nostris Beneschio dle Wartemberg] ... 27
22. in hereditariam proprietatem de[ ... ] ... ' [ut roborem)
23. firmitatis obtineat ac si privile[gialiter?l ...
24. et Integraliter haberent pres[entes literas slgtllo nostro iussimus communiri.

Datum ... a.d. millesimo trecentesi-J
25. -rno septuageslmo, feria sexta ... 28

Frag.' de l'orig. sur parch., env. 1/3, faisant partie de la face Interieure
du plat de derriere du Ms. I. 59 de la meme bib!., qui porte le titre moder-
ne et les indications cod.: «Hugo a. S. Victore OSA: Expositio in Ev. S. Jo-
hannis, chart.;: in fo1., fo1. 223, col. 2, teg.' 1. c. 0.,' s. XIV f.~ (S zen t f·;/
v ä n y i, n? 59; description plus detaillee: Va r j U, n? 73. Ces repertoires
font une : simple mention de notre doe. D'apres une note au f.' 1"/
datant du debut du XVIe S., de la main de l'humaniste J 0 ha n n e s-
Hen eke I, ehanoine d'Oradea, puis pretre a Levoöa: Iste liber ab antiquo
fuit ecclesiae sancti Jacobi in Leutscha). Une partie, non visible, de la
charte est couverte par la relieure.

IV

1394, octobre 21, Vysehrad., , .',
Notaire public attestant quePetrus Galli de Zdetin, clerc du diocese de

Prague, apresente devant Petrus, cure de Z'eglise de St. Jacques pre8 de
Kutrui Hora, un acte notartepar o.tt~ de Tluctui, portant la date, 30 juin

24 Cf. RB M VI/:J, p. 49L
25 Intercalation interllneaire d'une autre main contemporaine avec une ecriture ä

peine visible: progenitoTes ipsorum et.
2G Intercalation interl. de la meme main (v. note precedentej: eiusdem castri ••• (un

mot Indechlffrable). ' , '
27 Cf. RB M VII/5, p. 852 nO l401 (a. 1363); M V B IV, p. 328 nOS571-73 (a. 1372),

Pour un echange de possessions entre Johannes de Wartemberg et Charles I en
1358 v. RB M VI/3, pp. 490-91. Malheureusement, dans I'etat defecteuse de notre
documentation, nous ne sommes pas a rnäme d'etablir le rapport que puisse avoir
notre acte avec celui qui a eM emanö touiours au nom de Venceslas (il avait
alors l'äge de 9 ans(!) sous la date du 25 novo (lundi) 1370en faveur des Wartern-
berg (acte cite par I. HI a vac e k,Die Geschichte def'Kanzlei König Wenzels IV.
und ihf'e Beamten'in den Jahf'en 1376-1419, dans Historica V, Prague, 1963, p.9).

28 En marge supeneure fragrn, de note contemporaine d'une ecriture cursive diffe-
rente de celle dont provient le texte - ceci en belle cursive diplomatique _
et les intercalations mentionnees. Nous n'avons pas reussl ä dechtffrer cette note
que partiellement et'd'une facon incertaine, voire inintelligible; on peut se de-
mander s'il y a une relation entre elle et,le texte. La voici:
••• discretus (?) etc. (1) , . .' ,; .,
, .. ca a (?) dno eisque (?) et ame ipsius facio vel discf'eto (?) plq .•• (?)
' ••• fa paf'S' ' ,.

Serait-ce une probatio pennae? .' .
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~139i;au-iiom de Ni~oz(lu~Püchnik, 'officiald'e l'archeveche de Prague,
executeur papal (octe dont on reproduit le debut et la fin), au' sujet de
l'egliSe de ModfanyJ Cette _eglise est revendiqu~e, en vertu d'unmandat
pontifical adresse cl Puchnik, par le susnommeP, G. de Zdetin d l'encontre
de Petrus de, Jezboiice, chanoine äu:chapitre de St; Pierre de Vysehrad
et patron de lameme eglise de Modfany,. accuse de l'avoir ,occupee illegale-
ment apres la mort de Pauius, son dernier cure. Cependant, somme, cl la
'demandede P. G. de Zdetin; par le'susdit cure de St. Jacques, le chanoine
'a'repondu qu'il n'a ete ni confirme ni investi dans la possession de l'eglise
en question,administrantsesbiens seulement en qualite de patron, afin
que ceux-ci ne soinetpas dissipes (apres la mort de Paulus).

,.. i. [In nomine, domini _~m]en: _An:n~:Nativl.tatis eiusdem millesimo trecentesimo
'nonagesimo quarto, indiccione secunda, die vero XXI mensis Octobris, hora imme-
diate "_ ," , ' ' - \'_ '_ -, _, ,- -

2...• [quas]i nonarum, in Wyssegradensi monte prope Pragam in domo habita-
cionls honorabilis viri domini Wenceslai dicti Dobrman.e scolastici ecclesie sancti .
_' 3. [Wenceslai in Antiq]ua _Boleslauias' Pragensis diocesis, pontificatus sanctissimi

inChristö patris et domini nostri domini Bonifacii divina providencia pape VIllI anno
quinto, in mei .
_ 4. [notarii, publici infrascripti et testi]um presencia subscriptorum ad hoc voca-

torum specialiter et rogatorum, constitutus personaliter discretus vir Petrus Galli
de Zdetyn clericus Pragensis diocesis, quendam . '
_, 5.•.. [vice et nomine?) ,domini ,NicolaiPuchnik, licenciati in decretis, Pragensls
et Olomucensis ecclesiarum canonici, 31 curie archiepiscopalis Pragensis et apostolice
sedis legatl officialis, executoris unici et principalis ,

_ 6. •.• eidem per dominumnostrum papam predictum, in pergameno scriptum,
-cum subscripcione Ottonis _quondam Theodrici de Tluczna, clerici Pragensis diocesis,
publici apostolica

7. [auctoritate notarii, redactum in publicam form]am slgnoque nomine ipsius
.solitis et consuetis conslgnatum ac siglllo officiolatus curie archiepiseopatus Pra-
gensis magno rotundo de cera glauca communitum _

8.•.• [p]endenti sigillatum exhibuit,publice condit ipsum, quod in et ad manus
discreti viri Petri, plebani ecclesie in Monte saneU Jaeobi prope Montibus Chutnis
Pragensis
__ 9. [diocesis] ..• presentavit, euius principium sequitur per omnia in hee verba:
Nicolaus Puchnik, -licenciatus in decretis" Pragensis et Olomucensis ecclesiarum
canonicus, curie archiepiscopalis Pragensis
_ 10. [et apostolice sedis legaU] officialis, executor unicus ad infraseripta ab eadem
sede apostolica datus specialiter et deputatus, venerabilibus viris dominis preposito,
deeano, scolastico et capellano, singulis
_ 11. [et omnibu]s ecclesie sancti Petri Wyssegradensisprope Pragam ad Romanam
ecclesiam nullo medio pertinentis, communiter vel divisim pertinens (!) omnibusque
aliis et singulis . -, ,

12. [quorum interest vel] intererit et quos infrascriptum tangit. negocium seu
tangere poterit quomodolibet in futurum, quocumque nomine censeantur, ad quorum
noticiam presentem nostrum processum (!) _ ,

.13. [pervenerit s]eu contigerit pervenire, salutem in domino et mandatis nostris
. -ymmo verius apostolicis firmlter obedire etc. Finis vero sequitur in hune modum:
In quorum omnium testimonium presentes _

_29 Wenceslaus DebeTmani de HOTY, clerc du diocese du Prague, dilectus antiquus seTvi-
tor et familiaris ac notarius de l'imperatrice Elisabeth (M V B IV, p. 93 nO 151,
a. 1371). .

.30 Op. cit., IV, p. 280 nO486. . ._
31 Il deviendra, on le sait, archeveque de Prague en 1402.
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H.••. presentem nostrum processum in formam publici instrumenti per notarium
publicum infrascripturn scribi et publicari mandavimus et nostri sigilli appensione
communiri. Acta

15. [sunt hec in do]mo habitacionis nostre sita in Vgesd foris waluam Minoris
Civitatis Pragensls monte sub Petrino, anno domini millesimo trecentesimo nonage-
simo prlmo, indiccione

16. [quarta decimal, die ultima mensis Junil, hora vesperarum, vel quasi, pontl-
ficatus sanctissimi in Christo patris et domini nostri domini Bonifacii pape VIllI
suprascripti anno secundo,

17. [presentibus discret]is viris domino Wenceslao pictanciario monasterii sancte
Marie in pede pontis Pragensls, Symone Slawyetycz,32procuratore consistorii Pragen-
sis et Wenceslao

18.... [notar)io publico, testibus circa premisa fidedignls. Et ego Otto natus quon-
dam Theodrici de Tluczna Pragensis diocesis clericus, apostolica et imperiali auctori-
tate notarius

19. [publicus supradictarum literarum a]postolicarum presentacionl, recepcioni,
requisicioni, examinacioni ydoneitatis et habilitatis pronuncciacioni (!), restsnactont,
assignacloni, inhibicioni, monicionibus, mandatis, sentenciarum

20 .• ,. [leccioni, l]acioni et commissioni omnibusque aliis supradlctls, dum sic
fierent, una cum pretactis presens interfui testibus eaque sic fieri vidi et audivi
aliis arduis occupatus .

21. [negociis, per alium) fideliter scribi procuravi, hic me manu propria subscrl-
bens, in hanc publieam formam auctoritate dieti domini officialis redegi, signo et
nomine rnets solitis unacum
. 22. [appensione sig]illi ?f!icio~tus arehi~piscopatus Pragensis consignando (!) ro-
gatus in fidem et testimOnium evldens prermssorum,

Quibus sic faetis mox prefatus Petrus Galli
. 23. [de Zdetyn 'cum] instancia debita requisit dominum Petrum plebanum in
Monte sancti Jaeobi suprascripturn et monuit virtute processuum prescriptorum, qua-
tinus honorabilem

24. [dominum] Petrum de Gestborzicz, canonicum prebendatum ecelesiae sancti
Petri Wyssegradensis nullo medio ad Romanam ecelesiam pertinentis, patronum
ecclesie parochialis

25. [in Modrzano] dicte diocesis Pragensls, ut ab occupacione ipsius eeclesie va-
eantis per mortem bone memorie dominum Paulum (!), diete ecclesie ultimum et
immediaturn rectorem,

26. [desisteret et] quod ipsum naneisci realem et corporalern ipsius ecclesie pos-
sessionem. Ad quam requisicionem et monicionem prefatus dominus Petrus ple-
banus, utpote filius

27. Cdevot]usmandatis apostolieis, predictum dominum Petrum canonicum monuit
ut ipse infra terminum et sub penis in dictis processibus expressis ab oceupaeion~
diete

28. [eeclesie desiste]ret, quod dictum Petrum de Zdetyn naneisei et adipisci realem
et eorporalem diete ecelesie in Modrzano possessionem. Ubi mox dictus dominus

29. [Petrus eanonieu]s, facta dicta monicione, responsum dat se non esse in
possessione diete eeclesie in Modrzano, ex eo quia ad eandem non est confirmatus nec
investitus,

30. [sed s]olum est patronus diete ecclesie et tamquam patronus dotibus ecclesie
ut custos se intromisit, ne per aliquem dissiparentur. De quibus omnibus

31•••• [m]emorati Petrus de Zdetyn et Petrus canonicus pecierunt ipsis unum vel
plura confiei publicum seu publica instrumenta. Acta sunt hec anno,

- [indiccione, die, mense, hora, loco et pontificatu quibus supra, presentibus dis-
eretis viris dominis ... fidedignis testibus ad predicta vocatis specialiter et rogatis.

- Et ego '" quondam ... , clericus Pragensis dioe., publ. imp. auct. notartus etc.]

Fragm. de l'orig. sur parch., la marge gauche et la fin du doe. coupees,
le reste servant comme feuille de garde anterieure du Ms.!. 57 de la meme

32 Un instrument rectige par le notaire Simon, fils de Iacobus de Slavetice, le 18 sept.
1374 Et Prague, cite par Stloukal, M V B IV, p. 397 nO695.
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bibI., qui porte le titre moderne et les indications cod.: «Opera theologica,
chart., in fol., fol. 201, col. 2, teg. 1. c. 0., a. 1407-8>+(5 zen t iv ä ny i, n?
57, avec une simple mention de notre fragm.; description plus detaillee:
Va r j U, n? 118). Le parch. du doe., presentant sur sa gauche quelques
grattages et sur sa droite une grande tache, eolle sur un autre matertel
(feuille de papier?) qui contient des notes du XIVe ou du XVe s. en latin,
dont sont visibles la fin de plusieurs lignes, respectivement mots.

V

/1410 mai, - 1415 mars,]
Bertold de Wildungen, auditeur des causes du palais apostolique, deIegue

par mandat du pape Jean XXIII, s'adresse d l'archeveque de Prague, d
son vicaire et official, d Ulric de Strasice, prevöt de l'egIise de St. Apolli-
naire de Prague, juge et sous-conservateur de l'Universite de Prague, etc.,
mais specialement d Andre Thas de Mseno(?), pretre du diocese de Prague,
dans un litige pour certaines sommes d'argent resultant du cens, mention-
nees dans la 'supplique y inseree. L'auditeur a ete charge de juger le re-
cours de Procope Rablyk de Biiza, ecuyer habitant le diocese de Prague,
contre la sentence rendue par U. de Straiice en faveur d'A. Th. de Mseno(?)
dans le litige qui l'avait oppose d celui-ci. Le procurateur de Procope dans
le recours: Venceslas de Bor.

1. Reverendo33 in Christo patri ac domino domino dei et apostolice sedis graela
archiepiscopo Pragensl eiusque in spiritualibus et ternpora-

2. -libus vicario generali et officiali necnon venerabili viro Ulrico de Strassicz,
asserto preposito ecclesie sancti Appollinarls Pragensls [diocesis]

3. [iu]dici et subconservatori rnagistrorum, doctorum et scolarium studii Pra-
gensis ceterisque iudicibus ordinariis et extra-

4. [-ordin]ariis, executoribus subexecutoribus, delegatls, subdelegatis et commis-
sariis quibuscumque per civitatem et diocesim P[ragensem]

5. [ac a]lias ubilibet constitutis et presertim Andree dicto Thas de Mzan, asserto
presbitero dicte dioc., principall infrascripto omnibusque aliis

6. [et] slngulis, quorum interest vel intererit et quos infrascripturn tanglt ne-
gocium seu tangere poterit quomodolibet in futurum, quibus- .

'7. [-cu]mque nominibus censeantur, Bertoldus de Wildungen, decretorum doctor,
prepositus ecclesie sancti Martini Heyligenstadensis Magunttnensls dioc.

8. [magister) et capellanus et ipsius (!) sacri palacii apostolici causarum et
cause ac partibus infrascriptis ab eodem (!) domino nostro papa auditor specialiter

9. [de)putatus, salutem in domino et presentibus fidem indubiam adhibere. Nuper
ex parte sanctissimi in Christo patris et domini nostri domini Johannis divine

10. [prov]idencie pape vicesimitercii~ quandam commisionis sive supplicacionis
cedulam, per certum suum cursorem presentatam, [nos cum ea qua]

11. [decu]it reverencia recepisse, noverltis tenorern qui sequitur continentern:
Dignetur S. V. causam et causas appellacionis et appellacionum

12. [pro par]te devoti vestri Procopii Rablyk [de] Brzyeza35, arrnlgerl Pragensis
dioc., in partibus ad sedem apostolicam interposite et interpositarum a quadam

33 Scriptura Ionglor,
:M Elu le 17 mai 1410 ä Bologne, consacre le 25 du meme mois dans la merne ville,

il a abdique le 2 mars 1415au concile de Constance.
35 villa Brzyeza (Brzeza, Btezi), cf. Em 1e r, Decem TegistTa, pp. 5, 9.
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13. [cau]sa diffinitiva sentencla per quemdam Ulricum de Strassicz, assertum i>re--
positum ecclesia sancti Appollinaris Pragensis, pretensum iudicem. ;' '
. 14. [et s]ubconservatorem magistrorum, doctorum et scolariurn studii Pragensis,
ut dicitur, lata in causa que coram eo verti dlcebatur ' ,
, 15. [int]er dictum Procopium ex una et quemdam Andream dictum Thas de Mzan,
asserentem se presbiterum dicte dioc., de et super quibusdam
16. [ce]nsi pecuniarum summis et aliis in huiusmodi causa deductis et eorum

occasione parte ex altera necnon causam et causas nullitatis, iniquita- ; _ .
17. [-t]is et iniusticie dicte pretense sehtencie, per eudem Ulricum late, corn-

mittere alicui ex venerabilibus et circumspectis viris dominis
18. [ipsius] sacri palacii apostolici causarum auditori audiendas, decidendas et

fine debito terminandas cum omnibus et singulis emergentibus, incidentibus, ,
19. [dep]endentibus et connexis et cum potestate citandi dictum Andream omnesque

alios et singulos sua interesse putantes, tarn coniunctim quam .
20. [divi]sim in Romanam curiam et extra et ad parts tociens quociens opus erit

non obstante quod causa et cause huiusmodi forsan non. ' - ': '
21. [sin]t de sui natura in dicta curia tractande seu finiende aut eciam ad eam

iegitime devolute. In fine vero dicte commissionis . ' ' ..
22. [siv]e suppIicacionis cedule scripta erant de alterius manus litera superiori

litere ipsius cedule penitus et omnino dissimili et diversa' . .'
23. [hec] verba videlicet: De mandato domini nostri pape, audiat magister Ber-

toldus citet ut petitur et iusticiam et iusticiam (!) faciat. Cuius ' '
. 24. '[ce]dule commissionis vigore, citacione per nos contra et adversus dictum An-

dream, dictum Thas de Mzan, ex adverso principalem ,
25. [om]nesque alios et slngulos sua communiter vel divisim' interesse putantes

extra Romanam curiam et ad partes in forma solita et consueta legitime decreta ei
concessa subsequenter fuimus per providum virum dominum Wenceslaum de Bor
procuta~orem et procuratorio nomine , , _'

26. [dicti] Procopii Rablyk- de Brzyeza principalis, in' eadem commissione prlncl-
pallter nominati, prout de ipsius procuracionis mandato nobis le-
, 27. [-giti]mis constabat documentis, coram nobis constitutum, cum instancia debita

requisiti, quatenus vobis et slngulis supradictis " ',: •,

Fragm. de l'orig. sur parch., la marge gauche et la partie inferieure du
doe. coupees, le reste servant comme feuille de garde anterieure du Ms. I.
106 de la meme bibI., qui porte le titre moderne et les indications cod.:
«Tractatus theologici, chart., in fo1., fo1. 434, col. 2, teg. 1. c. 0., s. XV i...
(S zen t iv ci n y i, n? 106; description plus detaillee: Va r j \1, n? 113. Le
Ms. contient, entre autres, des copies par diverses mains d'ecrits, tels que
le traite d'Andre de Broda de communione sub utraque specie contra Ja-
cobellum, celui de Jan Mlliö sur la Somme d'Odon (de Chichester): De
poenitentia, les Constitutiones provinciales provincie Pragensis edite per ...
Arnestum, archiep. Prag. de 1349; cf. aussi Macürek, op. cit., p. 90). Le
parch. du doe. presente une grande tache et des dechirures sur sa marge
droite; cette tache couvre une breve note contemporaine d'une autre main:
In nomine (?) ••• Le parch. eolle sur un autre material (feuille de papier?),
dont on apercoit, au milieu de la marge droite, seulement un mot indechlf-
frable.

VI

1411, aout 11, Kost.
Jan le Jeune de Hradec fait savoir qu'il a epouse la veuve EIska, fille

de feu Petr de Kost, celle-ci lui apportant en dot 4000 soix. En consequen-
ce, iZ a constiiue lui-meme d sa femme une dot 4000 soix sur ses biens
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libres' de Boheme,' en promeitan: 'de', felire· ,insi:rire'cetteobligation dans
les registres officiels.! Acette fin>,il constitue, iiussides garants. Au':cas
DUil ne respecterait pas l'obligadon assumee, i~aura d payer ladite somme
a sa femme. ou d la mere de celle-ci, Zofka, ou bien d Henrich. d'Elstroerk:
S'il ne respecterait pas non plus cet engagement,' sa, femme, sa belle-mere
ou ledit H. d'EZStrberk pourront sededommager de'la meme somme 'Par
un emprunt aux changeurs de Prague sur son compte et de. ses garants.,

1. Ja Jan mladssy z Hradeze wyznawam tiemto llstem obecznye wssiern ktoz,"giey
czysty neb eztueze slyssiety budu jakoz sern vrozenu panyy, " , .

2. Elzku wdowu dobre pamyety panyePetrowu dezeru z Costi sobieza manzelku
poyal a po nyey eztyrzy tyssyeze kopp grossiew wyenna w-

3. -zal, tak giey swrchu psanne panyy Elzeze zenye: swe proty tomu take e~tyrzy
tyssyeze kopp grosiew strzlebrnych dobrich prazskeho ra- , ' :,' ,

4. -zu wyenna na swieh dyedynaeh swobodnyehw Cziechach vkazati mam gesstobl
äosti bylIo podle prawa a obycziegie zernye Czeske • • " ,-, , .. . ' ;', :, .
." 5. a to na. prwnye suche dny aneb na druhe beze lstl a koneeznye na trzietye
w zemske dezky wlozyty a k wyenney zastawye zapsati iakoz ze- ," ",' '
, 6. -mye Czeska za prawo rna. Protoz ya Jan naprziedpsany prwny gistecz a my Jan
starssy z Hradcze, Petrz Strazye, Jan starssy z Wstye, " .'" ", :
.. 7. Czenyek z Wartemberka, Mykulass z Borotyna, Przysnak z Kozmyez, Petr,' So-
byen z Jenyssowiez sedienymw Bozyegiewye, Jan Kygyatha z' '" : ;c~;" ", •

. 8. Sasady, Przibekz Simkowiez sedienym na Welissy, Jan Lyssecz z Sasady, se-
dienym w Studeneze, Aless z Wrabie, Dywyss z Rzyczan, Wykerz . ,"

9. z Myss1yna, Zbynyek z Zyrownycze rukoyrnye geho s nym a zan naprzied psimey
panyy Elzeze swrehupsanne eztyrzy tyssyeze kopp grossiew

10. strziebrnych dobrieh prazskeho razu wyenna slibugiem nassy dobru wieru beze
wssie zle lsti, ruku nerozdielnu na diedynach swobodnyeh w

11. Czieehaeh vkazati, gessto bi dosti byHo podle obyeziegie a prawa zemye Czeske
a na prwnye suche dny aneb na druhe beze lsti aneb ko-

12. -neeznye na trzietie ve dsky zemske wlozyty a zapsati kwyenney zastawye,
iakoz zemye Czeske obyezyey a prawo gest, pode cztyrzmy tysy- , , " ' "
" 13. -ezy kopp grossiew strziebrnych dobrich prazskeho razu 'zakladu propadenye
beze wssieho prodlenye, a proty tomu rnluwenye tak nevczynylli , "
;U. bichom toho, ez biehom wyenna toho na dyedynaeh swieh swobodnych Ine-

ukazally a nezaplaty [1ia we dsky] nezapsalIy, tak lakoz sie swrchu pyssye ' , '
, 15. vplnye a doezelIa tehdi ihned ty eztyrzy tyssyeze kopp zakladu giey. panyey
Elzeze ez[asto psane] a k wyerne rueze vrozene panyey Zoff- ," '

16. -eze rnaterzy giegiey a vrozenemu panu Henriehowy z EIstrberka propadly sme
, a ty gym [ve trziE;ch]~yesyeezich potorn daty a zaplatyty , _ • . '

17. rnamy a slibuglem penyezy hotowymy dobryrni strziebrnymy prazskeho razu,
beze wssieho prodienie. Pakli biehom toho wssieho nevezynylly,

18. gehoz buoh neday, tehdi ihned Jny wssychny rukoymye, kdyz naydrzywe od
swrehupsannyeh, panye Elzky aneb panye Zoffky ma-

19. -terzie gegie aneb od pan a Henrieha napomanuty budern lystem, aneb gich'
. poslern, mamy y slibugiem, geden na druheho neukazugicz

20. any sie geden druhim aneb geho nebitym om1uwagie, kazdi s giednyem paehol-
kern a se dwyema konyema wgiety aneb kazdi panossy ,

21. ritierzskeho miesto sebe poslatl w prawe a w obycziene lezycnye do Miesta
Stareho Prazskeho do eztne hospody nam od nych vkazane a tu

22. vstawicznye lezyety a na rzadne prawo newygezditl a kdyz bi eztrnadezte dny
'po roku plaezenye porzad minuHo a ty gisty penyezy ezty-

23. -rzy tysyeze nebuduly gesstie zaplaezeny, lezme aneb nelezme, tehdi ihned da-
warny gym plnu rnoez ty penyeze opiety wzyety

24. a gich dobiti w zydeeh aneb w krziestianech na nassy na wssyeeh sskodu
neb gie w tom uplnye swymy rukoymyemy aneb zak1ady zastupyty

25. mame bez gich beze wssie sskody a prziesto wzdi vstawyeznye lezyety mamy
'.a na yzadne prawo newygyezditi dokudz bi girn ten zaklad

26. swrehupsanny zaplaezen nebil y se wssiemi sskodami kterez bi pro to neza-
plaezenye wzalIy kterakz kOlywiek a dobrirn swiedomym vkazalIy
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2'7. geden z nych prawem bez zmatku. A neuehowalli bi buoh z nas rukoymy
w tom ezassu ktereho, gehoz myly buoh ostrziez, tehdi my zywy

28. mamy y sllbugem tak gisteho a mowyteho na rnyesto toho umrleho w gednorn
myesyeezy po tern kdyz biehom napornanuty billy przistawyty a

29. list ten to slowy tymyz obnowyty pod lezyenym swrehupsanym. A ktoz by
tento list s naprzied panyey Elzky aneb panye Zoffki materzie gie-

30. -gle aneb panye Henriehowu dobru woli gmyel, ten rna y gmyety bude plne
prawo ke wssiem wieeziem swrehupsanym jako ony sa-

31. -my, Y pro lepssy gistost toho peeziety swe vlastnye s nassy dobru woly przy-
wyesylly smy k tornuto listu genz gest dan a psan na CosU na

32. hradie, lletha buozyeho tysyezieho cztirsteho gedenadezteho w uteri w prwny
po swietiem Wawrzynczy rnuczedlnyku bozyem.

Orig. sur parch., tache, la marge inferieure (avec les sceaux de l'auteur
de l'acte et des garants) manque, ayant ete coupee; il est colle sur la partie
Interieure du plat posterieur du Ms. H. 53 de la meme bib!., qui porte le
titre modeme et les indications cod.: «Epistolae S. Pauli et catholicae.
Actus apostolorum, chart., in fo1.,fol. 118, col. 1, teg. 1. c. 0., s. XIV-XV ...
(Szentivänyi, n" 213; description plus detailleer Varju, nO195;cesrepertoires
font une simple mention de. notre doe.). La marge droite du parch., pliee
formant une «pltcatura», est Iiee au rest du parch. a l'aide d'une cordel-
lette. - Nous devons a l'aimable obligeance de notre collegue M. Michel
Dan, prof. a I'Univ. de Cluj, la transcription de ce doe.

NOTES

ABRltVIATIONS des publications frequemment cltees:

M V B = Monumenta Vatieana res aestas Bohemieas illustrantia, tomus IV: Acta
Gregorii XI (1370-72), M. C. S t l o u k a I, Prague, 1949-53.

RB M = Regesta diplomatiea nee non epistolaria Bohemiae et Moraviae, pars III
(1311-33) et pars IV (1333-46), M. J. Em 1e r, Prague, 1884-86; pars VI (1355-63),
fase. 1-3, M. B. Men d I, Prague, 1928-54; pars VII (1358-63), fase. 5, M. B.
Men dIet M. L i n h art 0 v a, Prague, 1963.

S zen t i van y i = S zen t i van y i, R., Catalogus coneinnus librorum manuseripto-
rum bibliothecae Batthyanyanae, ed. IV retractata, adaucta illuminata, Szeged,
1958 (ms. multiplie). ,'.

Va r j u = Va r j U, E. A gyulafejervari Batthyany-könyvtar, BUdapest, 1899.


